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8  Zijt niemand iets schuldig 
dan elkander lief te hebben; 
want wie de ander liefheeft, 
heeft de wet vervuld. 

Romeinen 13

2



3



7  Betaalt aan allen het verschuldigde, 
belasting aan wie belasting, 
tol aan wie tol, 
ontzag aan wie ontzag, 
eerbetoon aan wie eer toekomt. 

Het voorafgaande vers in Romeinen 13...
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Spreuken 22:7

... de man die leent, is een knecht van de uitlener. 
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8  Zijt niemand iets schuldig 
dan elkander lief te hebben; 
want wie de ander liefheeft, 
heeft de wet vervuld. 

Romeinen 13

> agape = de liefde Gods >
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5:5 ... omdat de liefde Gods in onze harten uitgestort 
is...
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5:8  ... God echter bewijst zijn liefde jegens ons, 
doordat Christus, toen wij nog zondaren waren, voor ons 
gestorven is.  
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8:39...  noch hoogte noch diepte, noch enig ander 
schepsel ons zal kunnen scheiden van de liefde Gods, 
welke is in Christus Jezus, onze Here. 

9



8  Zijt niemand iets schuldig 
dan elkander lief te hebben; 
want wie de ander liefheeft, 
heeft de wet vervuld. 

Romeinen 13

> heteros = andersoortig
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8  Zijt niemand iets schuldig 
dan elkander lief te hebben; 
want wie de ander liefheeft, 
heeft de wet vervuld. 

Romeinen 13

liefheeft = onvoltooid teg. tijd.
heeft vervuld = voltooid
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9  Want de geboden: 
gij zult niet echtbreken, 
gij zult niet doodslaan, 
gij zult niet stelen, 
gij zult niet begeren 
en welk ander gebod er ook zij, 
worden samengevat in dit woord: 
gij zult uw naaste liefhebben als uzelf.  

Romeinen 13
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9  Want de geboden: 
gij zult niet echtbreken, 
gij zult niet doodslaan, 
gij zult niet stelen, 
gij zult niet begeren 
en welk ander gebod er ook zij, 
worden samengevat in dit woord: 
gij zult uw naaste liefhebben als uzelf.  

Romeinen 13
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9  Want de geboden: 
gij zult niet echtbreken, 
gij zult niet doodslaan, 
gij zult niet stelen, 
gij zult niet begeren 
en welk ander gebod er ook zij, 
worden samengevat in dit woord: 
gij zult uw naaste liefhebben als uzelf.

Romeinen 13
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9  Want de geboden: 
gij zult niet echtbreken, 
gij zult niet doodslaan, 
gij zult niet stelen, 
gij zult niet begeren 
en welk ander gebod er ook zij, 
worden samengevat in dit woord: 
gij zult uw naaste liefhebben als uzelf.  

Romeinen 13

nl. "... wat van uw naaste is"
> Ex.20:13; Deut.5:21
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9  Want de geboden: 
gij zult niet echtbreken, 
gij zult niet doodslaan, 
gij zult niet stelen, 
gij zult niet begeren 
en welk ander gebod er ook zij, 
worden samengevat in dit woord: 
gij zult uw naaste liefhebben als uzelf.  

Romeinen 13
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b.v. "eer uw vader en uw 
moeder" of "geen vals 
getuigenis geven"



9  Want de geboden: 
gij zult niet echtbreken, 
gij zult niet doodslaan, 
gij zult niet stelen, 
gij zult niet begeren 
en welk ander gebod er ook zij, 
worden samengevat in dit woord: 
gij zult uw naaste liefhebben als uzelf.  

Romeinen 13
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9  Want de geboden: 
gij zult niet echtbreken, 
gij zult niet doodslaan, 
gij zult niet stelen, 
gij zult niet begeren 
en welk ander gebod er ook zij, 
worden samengevat in dit woord: 
gij zult uw naaste liefhebben als uzelf.  

Romeinen 13
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voor ons geen wet maar belofte!



10  De liefde doet de naaste geen kwaad; 
daarom is de liefde de vervulling der wet. 

Romeinen 13
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10  De liefde doet de naaste geen kwaad; 
daarom is de liefde de vervulling der wet. 

Romeinen 13
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11  Gij verstaat immers de tijd wel, 
dat het thans voor u de ure is 
om uit de slaap te ontwaken. 
Want het heil is ons nu meer nabij, 
dan toen wij tot het geloof kwamen. 

Romeinen 13
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niet 'chronos' (= tijd)
 maar 'kairos' (= gelegenheid > specifieke tijd)



11  Gij verstaat immers de tijd wel, 
dat het thans voor u de ure is 
om uit de slaap te ontwaken. 
Want het heil is ons nu meer nabij, 
dan toen wij tot het geloof kwamen. 

Romeinen 13
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= de dag is nabij!
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Efeze 5:14

Daarom heet het: Ontwaak, gij die slaapt, 
en sta op uit de doden, 
en Christus zal over u lichten. 



11  Gij verstaat immers de tijd wel, 
dat het thans voor u de ure is 
om uit de slaap te ontwaken. 
Want het heil is ons nu meer nabij, 
dan toen wij tot het geloof kwamen. 

Romeinen 13
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= de redding, "de verlossing van ons lichaam"; 8:23



12  De nacht is ver gevorderd, 
de dag is nabij. 
Laten wij dan de werken der duisternis afleggen 
en aandoen de wapenen des lichts!   

Romeinen 13

25

lett. de nacht vordert



12  De nacht is ver gevorderd, 
de dag is nabij. 
Laten wij dan de werken der duisternis afleggen 
en aandoen de wapenen des lichts!   

Romeinen 13
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lett. de dag is genaderd



12  De nacht is ver gevorderd, 
de dag is nabij. 
Laten wij dan de werken der duisternis afleggen 
en aandoen de wapenen des lichts!   

Romeinen 13
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zoals een mantel; Hand.7:58

"werken van de duisternis" = nachtkleding



12  De nacht is ver gevorderd, 
de dag is nabij. 
Laten wij dan de werken der duisternis afleggen en 
aandoen de wapenen des lichts!   

Romeinen 13
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wapens, werktuigen, instrumenten
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1Thessalonika 5

4  Maar gij, broeders, zijt niet in de duisternis (...)
5  want gij zijt allen kinderen des lichts en kinderen des 
dags. Wij behoren niet aan nacht of duisternis toe; 
6  laten wij dan ook niet slapen gelijk de anderen, doch 
wakker en nuchter zijn. 
7  Want die slapen, slapen des nachts en die zich 
bedrinken, zijn des nachts dronken, 
8  maar laten wij, die de dag toebehoren, nuchter zijn, 
toegerust met het harnas van geloof en liefde en met de 
helm van de hoop der redding...



13  Laten wij, als bij lichte dag, 
eerbaar wandelen, 
niet in brasserijen en drinkgelagen, 
niet in wellust en losbandigheid, 
niet in twist en nijd!  

Romeinen 13
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> wat het daglicht verdraagt



13  Laten wij, als bij lichte dag, 
eerbaar wandelen, 
niet in brasserijen en drinkgelagen, 
niet in wellust en losbandigheid, 
niet in twist en nijd!  

Romeinen 13
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lett. wild-uitgelaten-feesten



13  Laten wij, als bij lichte dag, 
eerbaar wandelen, 
niet in brasserijen en drinkgelagen, 
niet in wellust en losbandigheid, 
niet in twist en nijd!  

Romeinen 13
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lett. dronkenschappen
> "waarin liederlijkheid is"; Ef.5:18



13  Laten wij, als bij lichte dag, 
eerbaar wandelen, 
niet in brasserijen en drinkgelagen, 
niet in wellust en losbandigheid, 
niet in twist en nijd!  

Romeinen 13
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lett. bedden (meerv.)
> met meer dan één naar bed = losbandigheden 



13  Laten wij, als bij lichte dag, 
eerbaar wandelen, 
niet in brasserijen en drinkgelagen, 
niet in wellust en losbandigheid, 
niet in twist en nijd!  

Romeinen 13
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14  Maar doet de Here Jezus Christus aan 
en wijdt geen zorg aan het vlees, 
zodat begeerten worden opgewekt. 

Romeinen 13
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als kleding van de 
nieuwe (opstandings-)dag
vergl. Ef.4:24; Kol.3:10 



14  Maar doet de Here Jezus Christus aan 
en wijdt geen zorg aan het vlees, 
zodat begeerten worden opgewekt. 

Romeinen 13
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lett. maakt geen voorzieningen
d.z.w. geef geen voeding aan... 



14  Maar doet de Here Jezus Christus aan 
en wijdt geen zorg aan het vlees, 
zodat begeerten worden opgewekt. 

Romeinen 13

37

lett. tot-in begeerten
d.w.z.  "misleidende begeerten"; Ef.4:22 



14  Maar doet de Here Jezus Christus aan 
en wijdt geen zorg aan het vlees, 
zodat begeerten worden opgewekt. 

Romeinen 13
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= de automatische consequentie;
vergl. Kol.3:1 & 4)
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